
Ce produit est conçu pour un usage domestique.
Produit à monter soi-même.
Utiliser les éléments de montage fournis avec le produit.
Eviter le contact direct du textilène et du plateau de verre, avec une source de chaleur 
(bougie, appareil électrique, chauffage, etc...).
Eviter de laisser l’eau s’accumuler sur le plateau de verre; les gouttes, sous l’effet loupe, 
peuvent endommager la peinture par beau temps.
La partie peinte du plateau de verre doit obligatoirement être orientée vers le sol.
Poids maximum supporté: canapé 120 kg ; tabouret 100 kg ; table basse 50 kg ; table 100 kg.
Les meubles ne sont pas conçus pour résister à des conditions météorologiques extrêmes.
En cas de vent fort, retirer les coussins et ranger les meubles pour éviter tout renversement.
Il est conseillé d’hiverner le salon de jardin en le mettant à l’abri ou en le couvrant d’une 
housse.
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Este producto está diseñado para uso doméstico.
Mueble para montar.
Utilice las piezas de montaje suministradas con el producto.
Evite el contacto directo del textilene y de la tapa de cristal con una fuente de calor (vela, 
aparato eléctrico, calefactor, etc.).
Evite que se acumule agua en la encimera de cristal; las gotas, por efecto lupa, pueden dañar 
la pintura cuando hace buen tiempo.
La cara pintada de la encimera de cristal debe estar orientada hacia el suelo.
Peso máximo soportado: sofá 120 kg; taburete 100 kg; mesa de centro 50 kg; mesa 100 kg.
Los muebles no están diseñados para soportar condiciones climáticas extremas.
En caso de viento fuerte, retire los cojines y guarde el mueble para evitar que vuelque.
Le recomendamos que prepare los muebles de jardín para el invierno colocándolos en un 
lugar resguardado o cubriéndolos con una funda.
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This product is designed for domestic use.
Do-it-yourself assembly.
Use the assembly parts supplied with the product.
Avoid direct contact of textilene and glass top with heat sources (candles, electrical 
appliances, heaters, etc.).
Avoid allowing water to accumulate on the glass plate; drops can damage the paintwork in 
fine weather.
The painted side of the glass top must face the floor.
Maximum supported weight: sofa 120 kg; stool 100 kg; coffee table 50 kg; table 100 kg.
Furniture is not designed to withstand extreme weather conditions.
In case of strong winds, remove cushions and store furniture to prevent it from toppling over.
We advise you to winterize your garden furniture by putting it under cover or covering it with 
a cover.

EN
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1272



Dieses Produkt ist für den Hausgebrauch bestimmt.
Produkt muss selbst zusammengebaut werden.
Verwenden Sie die mit dem Produkt gelieferten Montageteile.
Vermeiden Sie den direkten Kontakt des Textilens und der Glasplatte mit einer Wärmequelle 
(Kerze, Elektrogerät, Heizung usw.).
Vermeide es, dass sich Wasser auf der Glasplatte ansammelt, da die Tropfen bei schönem 
Wetter durch den Lupeneffekt die Farbe beschädigen können.
Die lackierte Seite der Glasplatte muss unbedingt zum Boden gerichtet sein.
Maximalgewicht: Sofa 120 kg; Hocker 100 kg; Couchtisch 50 kg; Tisch 100 kg.
Die Möbel sind nicht dafür ausgelegt, extremen Wetterbedingungen standzuhalten.
Entfernen Sie bei starkem Wind die Polster und stellen Sie die Möbel so auf, dass sie nicht 
umkippen können.
Es ist ratsam, die Gartenmöbel zu überwintern, indem Sie sie an einem geschützten Ort 
aufstellen oder mit einer Hülle abdecken.
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SICHERHEITSINFORMATIONEN
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Questo articolo è destinato all’uso domestico.
Viene spedito smontato.
Utilizzare le parti di montaggio fornite con il prodotto.
Evitare il contatto diretto del textilene e del piano in vetro con una fonte di calore (candela, 
apparecchio elettrico, stufa, ecc.).
Evitare che l’acqua si accumuli sul piano in vetro; le gocce, sotto l’effetto della lente 
d’ingrandimento, possono danneggiare la vernice in caso di bel tempo.
Il lato verniciato del piano in vetro deve essere rivolto verso il pavimento.
Peso massimo supportato: divano 120 kg; sgabello 100 kg; tavolino 50 kg; tavolo 100 kg.
I mobili non sono progettati per resistere a condizioni atmosferiche estreme.
In caso di forte vento, rimuovere i cuscini e riporre i mobili per evitare che si rovescino.
Si consiglia di svernare i mobili da giardino mettendoli in un luogo riparato o coprendoli con 
un telo.

IT
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Dit product is bedoeld voor huishoudelijk gebruik.
U moet het product zelf in elkaar zetten.
Gebruik de montageonderdelen die bij het product worden geleverd.
Vermijd direct contact van het textilene en het glazen blad met een warmtebron (kaars, 
elektrisch apparaat, verwarming, enz.).
Zorg dat er zich geen water op het glazen blad verzamelt; de druppels kunnen, door het 
vergrootglaseffect, bij mooi weer het lakwerk beschadigen.
De geverfde kant van het glazen blad moet naar de vloer wijzen.
Maximaal ondersteund gewicht: bank 120 kg; kruk 100 kg; salontafel 50 kg; tafel 100 kg.
De meubels zijn niet ontworpen om extreme weersomstandigheden te weerstaan.
Verwijder bij harde wind de kussens en berg de meubelen op om te voorkomen dat ze 
omvallen.
We raden je aan om je tuinmeubelen winterklaar te maken door ze op een beschutte plaats te 
zetten of af te dekken met een hoes.
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Produkt przeznaczony do użytku domowego.
Produkt do samodzielnego montażu.
Należy użyć elementów montażowych dostarczonych wraz z produktem.
Unikaj bezpośredniego kontaktu tkaniny z powierzchnią szklaną i źródłem ciepła (świecą, 
urządzeniem elektrycznym, grzejnikiem itp.).
Należy unikać gromadzenia się wody na płycie szklanej; krople, pod wpływem światła 
powiększającego, mogą uszkodzić farbę przy dobrej pogodzie.
Pomalowana część blatu szklanego musi być skierowana w stronę podłoża.
Maksymalne obciążenie: sofa 120 kg; stołek 100 kg; stolik kawowy 50 kg; stół 100 kg.
Meble nie są zaprojektowane tak, aby wytrzymać ekstremalne warunki pogodowe.
W przypadku silnego wiatru należy zdjąć poduszki i schować meble tak, aby się nie 
przewróciły.
Zaleca się zabezpieczenie mebli ogrodowych na zimę poprzez osłonięcie ich lub przykrycie 
pokrowcem.

PL
INFORMACJE DOTYCZĄCE 

BEZPIECZEŃSTWA
WAŻNE! ZACHOWAJ NA PRZYSZŁOŚĆ : PRZECZYTAJ UWAŻNIE

Warunki użytkowania i instrukcje konserwacji
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Este produto foi concebido para uso doméstico.
Trata-se de um produto do tipo “faça você mesmo”.
Utilize as peças de montagem fornecidas com o produto.
Evitar o contacto direto da textilene e do tampo de vidro com uma fonte de calor (vela, 
aparelho elétrico, aquecedor, etc.).
Evitar a acumulação de água sobre o tampo de vidro; as gotas podem danificar a pintura com 
bom tempo.
A parte pintada da placa de vidro deve estar virada para o chão.
Peso máximo: sofá 120 kg; banco 100 kg; mesa de café 50 kg; mesa 100 kg.
O mobiliário não foi concebido para resistir a condições climatéricas extremas.
Em caso de ventos fortes, retire as almofadas e guarde o móvel para evitar que tombe.
Recomendamos que guarde o seu mobiliário de jardim durante o inverno, colocando-o num 
local abrigado ou cobrindo-o com uma cobertura.

PT
INFORMAÇÕES DE SECURANÇA
IMPORTANTE ! GUARDAR PARA REFERÊNCIA FUTURA :

LER ATENTAMENTE
Condições de utilização et Instruções de manutenção
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